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English as Spoken by Malaysian Chinese:
Uniqueness and Contributing Factors

CHEN Heng-han (Associate Professor, College of Foreign Languages, Huagiao
University, China)

Abstract

This paper deals with the phonetic, lexical and grammatical features of the English
language as spoken by Malaysian Chinese. Malaysian English is different from the
standard British English because it incorporates characteristics of the dialects of Fujian
and Guangdong. The prospect of researching on the linguistic and cultural contacts

between their dialects and English is also discussed.

Keywords: Malaysian English, Malaysian Chinese, language contact
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IB= & (Language varieties) SZBUE S 5 H— MEH HEADT IR
M, REFEASMEEZNERFEAES, MRS RPRET
B LA L, MR 72 M2 RERY “3IE” , RAEMcArthur (1987) HY
W57, Englishes—ial & 7T 19705 H Bl fEStrangfy (LB s) b, M.  “n
RURESE, RRWTEIHEMARPIEE (different Englishes) {ERUTHEE, =
DR ESNERET o BT EEA80FLE, U World EnglishesflINew
Englishes GRS EHIRiHIL, #E—FB00F T X — &R 51X T %
W9, AL LEBEPTFRAI LR AE N KIE, SR ESNE B R bR % R AR AR
RSB TR —M, EFEEHRFEIIINERERE, BT RARRE
FENEREERM, @ ERITFERNATTE D LR & a5 E e,
FERIERMFAERNTEFRR T - HEMBEEREE, AT REIRTR
et T4,

BRPAE NES AR E— TR R, RS RIAAE
MNERXFIN, BRERKGIM—DREBINESR, Rl “SBReELMARETIES"
o EEEBSNAFER (TR REARMIEREMX, GFEFEE, D
RPONE, ENREEEPRNL., Zif). FE. PORLKEE. &8, W1EE) , DXRA
WHRHF-E— DR “2ERAT , BMiI@EEEaxiE,. DkiE, JOEY
WG, AR, BEEUEERESFIUES, BEFAZRIEHE. T/LF
kK, RPSRIEREFRIFERFE S, £S5 —PEMrdiEHR, 2
F R PRL AR AL X TE S AL A TIRIERSSER . B, FEFRA1RALH
HERTRIRR “ AR FZ S TE AR (R SNFI R TS S i 50w H,
KT R PR AR N\ S B B s S B OB SO B T FAT TR E e &

— NS e E O VI 1) D S 0 e 3G i R AR B

ok E— P ZREER, RRKN="RERERA. EANHE
N, EEAOE#20002 7, HEARLYFES0LT, £97526.4%, EAF
SR PaV R PG S A LB R R E BIDR,  ARTRE B ok L E FE i — B A
SRS, TR LIEARMIEN LS omEh R (19LLFT) | 4E
TAERIT (191H48) AR (19554EDIET) , XFSHIE S 4 2 HeE#
FTANAE, RS RRIREER LR TR DIForge Ary sSNbh kit — Wi
HEAEEERRE., XERAZREFEFEMLS, BERAME SR
B, ERMEER, FABEDRALE, HEEAATHS &, HERAR
TR, Y RZEGT A, BEE. B, tEEdEF,
BHEVEA— AR EE N B EHIAE —&, XtE)7 5 KA UUERRIL 2E
o
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BBk (P0) W7 EREE, RRECEENHFL R
HBEAENES; RIEFEASESW ZER, WRugs, AL5E s
SHEERE R R B, O R R T B SEBOT BIRER DU AE SR,
ORPIVAIBUR . B, #EE)SE @A s, mEeEALHEELRLS,
FEMBRLZMERTS, SFEEME,. T ARIEMERE, TEHT—REST
R TEERE—RE, TG, X2 g 2 JFaE SRRk T
EBIEEAREE S DTSR EER) &, 0, SRNELEX. )
BERNAERTIR, EDRELEANFR, FEELSE KR, JLPRAERNERE
HOLE NERRENTE, MRBEEERETFE—REEN, HFULEANBBEXERS
EEmPU FEERBSNE, HTHFEARDALRSER, BT HREsaKiE
YIZRANZOR, (HRERVEA, i HRIEERARICCERNIES, HE XA
TR A, D Eailm e RIS S, RARREAEDR
PIVAE NAEIX BB PUE S SHIEIX, REEFT—RIERT /DI 2K
HIELERNFEE, XERMEEZZHEREIHAL L, RESFERX
.

L HR VAR A S R RS

LR PEAE N FERIEE SRR A, ZR THhEFSMERENILRE
W, HFAE—LSERRRIREEILSR . RIENewbrook (1997) M IR PEVAYHR SCHRAL
HE B T B R ITIERI292T, & BEE A 0220 FR A IR B A B SR P A £
FEEFENC R, LF 144410, HiEEinic 9121500, 180 2522970,
X EERIR 51028, AR

e Frie ey £ (Type of feature ) ARITIR
] & F &M /A TR 266
(Sentence structure/ complementation)
2 LA FiE e A — Bk 366
(Noun and verb singulars and plurals/ concord)
3 i 7 /4 ( Tenses and aspects) 58
4 H# 2 (Modals) 67
5 H 3038 A4 (Other verb matters) 38
6 A48 48454 (Noun phrase structure) 115
7 ¥ %384 &)18 (Adjectives and adverbs) 56
8 A3 Fa ) 738 (Propositions and particles) 107
9 #13 (Conjunctions) 48
10 #7.%. (Punctuation) 94
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LB, BEFHEEIRCRFIEEE, H84% 2%, Newbrookiyisy
®H, BIEERDALMAN “SHE" B, Dk RERSRERIEFENA
LHIESR, EFH NHES DR RERRME, &ERIK DR A SKER

B,
2.1 A BRI B

LRI ARER, BERARENRAEERELEZE, mMAER
MwouldEwill, XAEbMESE AR BRI LILEIR, (ERAASREL
e NFRIEAR R EAELEL R, B

(1) What you would do this afternoon? (L3 PEII4E A FEiE)
What will you do this afternoon? (FRifEdEETE1E )
(2)  When they would like to go shopping? (L3R PE4E A\ FEiE )
When will they go shopping? (FRifETE EIEE)
22 RERERI AR AIE

FESCEEER AR, BRI EEBH T B, BI—/A s
it?/isn’tit?” RFORA], XA & T REES M A ERSFT R, BIGRAS
KPR RA M S SeiEid Erp, ek . fln.

(1)  You are leaving Quanzhou tomorrow, isn’t it? (L 3EPEIHE A 3

&)

You are leaving Quanzhou tomorrow, aren’t you? (bR E %

&)

(2) The teachers would not have a meeting this afternoon, is it? (&3
N4 £ANHIE)

The teachers will not have a meeting this afternoon, will they?  (Fx
S s )

2.3 FAMIRESEL

RPN N KBRS, SRR R E A, HESEX
KREMIBEHIRG, Flanseii &, SkIEIE N SiEH ¥ Halready k&R,
ERRF R EERZFDE (BEEESS) R, B, SRELEANEIK



EAEDRRE R, HHE A zhiE R A R B BRI Se pl k. R A]
DIi, MIESRBEAEE, DREEAEREREEIIGE. Flan:

(1) Iwent to Singapore already. (L 3EPEE A FIE)
I have been to Singapore.  (FrifEZE[E FE1E)
(2)  John ate full already. (3 PHV1E A ik )
John has already eaten.  (FrifEdE EJL1E)
24 ERAMAIREESIA

LR AV AE N\ 1B AR (R i 45 /18 < 1A @ FFahh, lah, one%s %%, X
FEARFRFEBITFE, B2 hERE G S HSR, X8
HRBEBSENERERS, BIPRETHENRESS. JIREEKRE EBE
FREPEMTE, WEVRITE]So expensive—ahh, Sorry—lah, going—lah:-----
HERDIPHE, PBLARXFEIERRE FTEA SR EANE R, HAXE
AT B R EE ER RS, Flhn.

(1)  Thank youahh. (E3RPENZAEASEIE)

ahhiZ L3k PRV AR A\ S iBEry— i U R R IE <A, M 1Bk, e
thank yow R [BIZ P AL ik, A A 1) B EIE R & BB e )
Afn_Eahh, XEEUTERFAED).

(2) You see—lah, like that also you cannot do! (3R PE/E A F1E)
Can’t you even do such a simple thing? (FrifEZ[E FEIE)
(3) Why your parents so like that one? (LR PEE A FIE)
(4) This kind of things very hard to say one. (E3RPIVE A FiE)

LIE (3) . (4) MfId, onefZEREL, mEEk—FiE=. onefE
PrefER E B8 BAEGEORAMEAGA, (BEFEAE S R NS E BHA R T —4
BIRIESIA,

EE—REZE, ARANESIEEZSERERINEERRERRE. #
a0, WRFAFPR “Are you coming along?” ] Yes—ahhi [l Z b A K A1E, ik
ZH “Yes—lah” g%, R IRAOARHVRIRIE T—E#E T, IR “Yes—
142



ahh” SREZE G, ERIE XAEST “Oh, really”

Zo R PR N Y i i i BRIk K
3.1 BRAELEAZEUFARENATE L RE

TE & RZE AR —f, XELEA TSR, BREE
FIEFAC AR e iE B A AR, #i#ic S TENL (English as a Native Lan-
guage, EIBIEAHLHE) AUPNE, REEANKIETEM T 1R BRI
HHUE AR EE, BT

(1) driver. HEEEHdriverfamIFL, MEDRIEWAEANKER, &
TEXEBEHMNREZ AL, B

Carol is Mr. Smith’s driver.  (Z 3R PE74E A F51E)

(2) outstation: FE FiEAJoutstationfs i HHIEERT, 1SR E A
i outstationfI 5 H E SCHE HIk 5

(3) last time: [ #iEAlast timetG jH—K, MAEDRIITENE
i, EIRRMET, Pl

Last time he was a doctor in the hospital of this town. (L3I E
A RiE)

He used to be a doctor in the hospital of this town.  (FrifEH E H#iE)

(4) hike; JE R, TieEDRPLEAKIED, TR,
KB SRS SR AR 5.

3.2 OokALEANZBEFEHRIZE

(1) JLMHEILFEFR., ELRATEANKESR, MIEWREE
suppose, if suppose, supposingZFRIFRIA G A, XTEH P B BB AT DL L E,
Bl .

I like to go if suppose I hear there’s a danger.  ( ZSEPH/E A HiE)

Suppose you do your Ph.D. you have to work very hard.  (Z3EPEIVAE A
e iB)
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(2) AlsofyfdEFH, S AR/ d Htoo, ify I Halso, ify HKH
BRI, Bl S A X S, Bl

This book is quite good also. (L3 PEIVE A FiE)

I know that our teacher is joining us also. (3 PEVE A EIE)
(3) YethUfE [, SoRPEAE N Myet, WAERR, Bln:

I don’t like that, yet. (L3R PEIVAE A FEIE)

He is not the right person, yet. (Z3EPEVE A HIE)

LR QR I Pt S SR b

e B, B ATI8ELE AT G, EiEEH TSR — 12, &
E 7R iat i, SAAEDRAT K TR HE, ThEHEE, KB
Bug., B, @FETEG S, G T ERE Y HiE S A M s
SRR, ST B EREATEA T Y A S kPR % 1E (Malaysian English)
, WELERATE FBriiaManglish (503E1E) | Kb, FEFERAEREIEIR
mnH, RPN AE MR PRERE SERPE , (B H A m MW R L rh 3
ERENPISHREG T, B, REDRATVEAMEERIRIXMES,
FLanfE s AL SR IE 2 S B B B IR R, IR AR TEERENIDE,
540 F schedule 3 ;i time-table; [ instructor3 ;& lecturer; Fprogram3f{tE:
programme, Z5%5

RERZ BB RRIRICE PR ER BT T —EREERNE, E5%
PO H B IR R —MrEmE.

T, HOR VUM T il 18 R B AR E 1)

DL BB HA T R PEE R AR iB R IE R A5 AL RE UK
PHE SIS 77 AR A S IE AR AR R Y — 2RI, X R S PUE S M
AAEAR P AE AL X HYTE S BRSO S mA=, T e RIES TR
AN, 2 HEME AR ECR R T AR R A R R A R R S, ES R
HIRM R E R, EF AR R AN LN ESFEARE UM, Tk
PRALAE N BB B R R R, RIZMIZXBIIE S ESREAF, ZED
BB, BuafSUEE &I AR ER.
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LRPAZAE NFBEARR 4, PGB A SUNR S RIEEFE T2
TR, FEENMERE AORERKAEITESR, [HEHSAEENRR
SEAHREA., WESSREICAERIERESESE, B NER, REHEEER
fflfiMalacca, tea, ketchup, sampan, MahjongZ:55, th @ FEIE EAEIITHIE
45 (code-switching) , RIGEFEAEIRARITETR, FlanEEPI— M Ek AL
AR —RS %4 “Delicious Foods of Malaysia” B R UT £ 1% E 21Ty “H
FAERE RS N—MRZEEVREY) “Bakkutteh” , S FMRIHIA, 4
FEZRECRE [ H W ETE, e REhERGEENIRED “WER” . FFE
Ho, HiEDET SRt Blan, 20 7TERIGE ARFRIBE SR, Sokmke A x
&5 F cousin-sistersl,cousin-brother 3 ;%5 % [E F21E [ cousin, X AF{F 14 B 57 0
B, KRBT HE S SR S R SR R A EERRS, A, AE
BRI E S B WA EGE, e 2] 7 Dok AE g, Flanh
NHEREZ A “Come, come, come!” 5 “Sit, sit, sit!” [L}7 “Eat, eat, eat!” 25
%, XEZEZHEDIEZWIER,

HTA TRENER, KENRAESENFELY, KEEAHEPR
WBHAESHEREEMAEIHE, SRIEE N R E B ARR RS SEE R —
M, ERYE SR 4%, EROL AT SEE AR A R E R R, R XL
MBEER A RABEFESRER .. BRI SEEBERINRBEAER, X
Hop 2 RINRINRIBENER B RRE TEEREOAR S G, EAEFTEHER
BHIGENA LA E A — M FE BRI RO E., WO RERNTZA
TR, 2R —MEEARZREEE, DRPETE A\ S E AR (R AN 2L S
PRERRZERIT, BREZERFEEFTIEABRERT 2%, £k
W, BURNY TR SRS, SHRFEFDRMLLHEE, MinEE—HmAE
MRS, BES—T5E, FHEMNERZEZENINY, FEEREE, SR
FIERIRTFR R B B (A E TR, B S ERERENTRES IR
THI—NES) . B, ESFERSAERENE ZONHX A1 2 R
AL BB EFIER R, KRR ERA TFIE, RERA LR T 2E
R, ENEARRERESR, RffafkFExEEs. Hik, £
AR T HRE, RN —DIRER “4IE” KiE, Mk, EFLEIAE
McArthur (1998, 1987) , fhiAAKZEFFHRGHEIRATERT S5 AR LB 5
H— M, MFESRIASER 2 TR, X SERRL T BRIt T 75>
Mo BRI AT RE A AEME— RO HE R AN, (B S R RO & A (R Z[H]
AEHEERZ R ZMIES .

VE DR PR ASEI R BT AN A, AgiiE, (BT
& TR AENER, XEEHEAMIZRNTE, BERTEW, 2ESE
%Eﬁﬁ%wo%%M%,%%“%%”&%ﬁk%ﬁ%“ﬁﬁﬁﬁ%éﬁﬁ



BEHEBRETERSN, FREREWIENFERBROIFRNER “RE | "%
B M CDkiET B BRI NT RPN AE A SRR R 12 AT
EOAG—HEE— N ERRAIITE, etk K ER D RIELAE A SRR
BREOARRARS, Hita i adord 2 Ema, HERMRRXE B
W ZIES FF L R AT R,

* K& T “AREARMTAAAFHL (2006-2007F %) AKX BRAXHAB" 9H
BHARRZ—, ARIXAKRANIAZY, F2] 526G THZAFLRATE L &£ 6 LA
Ay, R,

7% 3CHKk :

MGk, (BRI EML) , LR SMERF EH T R, 20025108, #F1
)i

FRE, (DABHLEAEMN, A RGKSHTEINLY , BERN: HBELLH
WAk, 2004F9R, Z1A,
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